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Il Caleidoscopio dei Bambini
Paesi del Mese

Giovani in Missione a Papua Nuova Guinea

TOK PISIN

Hai mai provato qualcosa di nuovo, come
praticare  uno sport o suonare uno strumento?
È facile provare qualcosa di nuovo?

I giovani della nostra storia sono andati in
missione in un altro paese. Pensi che sia stato
facile per loro?

In che modo Dio ha cambiato la vita di coloro
che hanno partecipato a questo viaggio?

COLORA LE BANDIERE CONVERSAZIONE CENTRALE

Cosa pensi che abbiano imparato quando
sono andati in questo nuovo posto? Se mai
dovessi provare qualcosa di nuovo o visitare
un posto nuovo, come potresti usare ciò che
hai imparato da questa storia per aiutarti?

Australia e Nuova Zelanda costituiscono il campo
ANZ nella regione Asia-Pacifico. Giovani di questi
due Paesi si sono uniti per andare in missione in

Papua Nuova Guinea.

Quando un missionario o un team missionario si reca in un paese diverso per servire, potrebbe
aver bisogno di imparare la lingua. In Australia e Nuova Zelanda si parla inglese. In Papua Nuova

Guinea, l'inglese è parlato in molti luoghi, ma il Tok Pisin è la lingua comune
parlata ovunque.

Qui sotto troverete alcune parole che potreste sentire durante un culto in Papua Nuova Guinea.
Tracciate una linea per collegare la parola in Tok Pisin alla parola nella vostra lingua.  

Australia Nuova Zelanda

Papua Nuova Guinea

Dio
Dio Padre
Signore

Pace
Gesù

Gioia

bel isi

God
amamas

Bikpela/Bossman
Jisas

Papa God
Le Risposte sonoin fondo all'ultima pagina.

Una volta imparate alcune di queste parole, Clicca qui e vedi se riesci a cantare questa canzone:
Sì, mio ​​hamamas (Sono felice!) in Tok Pisin. Qui sotto puoi leggere cosa dice la canzone nella tua lingua.

Sono felice perché il mio Dio è grande.
Mi prende la mano e cammina con me.

Sì, sono felice perché il mio Dio è grande.
Alleluia, Alleluia, Alleluia, Ehi, Alleluia!

Alleluia, Ehi Alleluia, Sì, sono felice perché il mio Dio è grande!

https://www.youtube.com/watch?v=Q5Xog6O-iEU


Ed egli le disse: «Figliola, la tua fede ti ha salvata; va' in pace e sii guarita dal tuo male».
Marco 5: 34 NR

LA PAGINA DEL CALEIDOSCOPIO
Quando il team ANZ si preparava per questo viaggio missionario in Papua Nuova Guinea, non era sicuro di

cosa volesse fare come progetto missionario. A volte anche i team più preparati si dirigono verso un luogo e
il loro piano cambia. Ma essere aperti a ciò che il Signore ci guida a fare ed essere obbedienti in questo

permette le opportunità più straordinarie. Il team ANZ giocava a football americano ogni giorno alle 16:00 e
questo li ha aiutati a entrare in contatto con molti ragazzi del posto. I rapporti si sono creati sul campo da
rugby durante questo viaggio missionario, così come in ospedale e in tutti i luoghi in cui il team ha prestato

servizio. Il legame è così importante; è così che costruiamo la chiesa!
Quali sono alcuni modi in cui puoi entrare in contatto con qualcuno oggi? Magari salutando a scuola o

chiedendo a qualcuno di giocare al parco giochi. Dai un'occhiata al Caleidoscopio. Ci sono giocatori di rugby
per aiutarci a ricordare che semplicemente divertirsi ed essere obbedienti può essere un modo in cui Dio

costruisce amicizie e cambia vite. Al centro c'è scritto "Gesù ti ama" in Tok Pisin, perché tutti hanno bisogno
di sapere di essere amati da Gesù. Mentre colori il caleidoscopio, pensa a come puoi connetterti e costruire

una relazione con qualcuno di nuovo. Scrivilo sulla linea del caleidoscopio e poi mettilo in pratica questa
settimana!Non dimenticare di dire loro "Gesù ti ama".
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Colora con i numeri
I L  L A V O R E T T O  D E L  C A L E I D O S C O P I O

Qui sotto hai l'opportunità di colorare uno dei murales che il team ha
dipinto presso il Kudjip Nazarene Hospital in Papua Nuova Guinea. Puoi
vederne l'aspetto a sinistra di questo paragrafo. Noterai che il murale

riporta un versetto della Bibbia, Marco 5:34. È scritto in Tok Pisin, la
lingua parlata in Papua Nuova Guinea. Riesci a trovare quel versetto

da qualche altra parte in questo Caleidoscopio per Bambini?
Mentre colori questo murale usando la legenda qui sotto, prega per i

medici, gli infermieri, i pazienti e i missionari del Kudjip Nazarene
Hospital.

God = Dio; Dio Padre = Papa God; Signore  =Bikpela/Bossman; Gesù = Jisas; Pace = bel isi; Gioia = amamas

Jisas i laikim 
yu


